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Zpřístupněna dne 13. října 2025 

Vyhláška č. 398/2025 Sb. 

Vyhláška, kterou se mění vyhláška č. 415/2012 Sb., 
o přípustné úrovni znečišťování a jejím zjišťování 
a o provedení některých dalších ustanovení zákona 
o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů 
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VYHLÁŠKA 
ze dne 25. září 2025, 

kterou se mění vyhláška č. 415/2012 Sb., 
o přípustné úrovni znečišťování a jejím zjišťování 
a o provedení některých dalších ustanovení zákona 
o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů 

Ministerstvo životního prostředí stanoví podle § 4 odst. 7, § 6 odst. 10, § 9 
odst. 4 a 5, § 11 odst. 11, § 12a odst. 6, § 15 odst. 8, § 16 odst. 11, § 17 odst. 7, 
§ 18 odst. 5 a § 32 odst. 8 zákona č. 201/2012 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění 
zákona č. 369/2016 Sb., zákona č. 172/2018 Sb. a zákona č. 42/2025 Sb., (dále jen 
„zákon“): 

Čl. I 
Vyhláška č. 415/2012 Sb., o přípustné úrovni znečišťování a jejím zjišťování a o provedení některých 
dalších ustanovení zákona o ochraně ovzduší, ve znění vyhlášky č. 155/2014 Sb., vyhlášky č. 406/ 
/2015 Sb., vyhlášky č. 171/2016 Sb., vyhlášky č. 452/2017 Sb., vyhlášky č. 190/2018 Sb., vyhlášky 
č. 216/2019 Sb. a vyhlášky č. 265/2022 Sb., se mění takto: 

1. Poznámka pod čarou č. 1 zní: 
„ 1) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 94/63/ES ze dne 20. prosince 1994 o omezování emisí těkavých 

organických sloučenin (VOC) vznikajících při skladování benzinu a při jeho distribuci od terminálů k čerpacím 
stanicím. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/42/ES ze dne 21. dubna 2004 o omezování emisí těkavých 
organických sloučenin vznikajících při používání organických rozpouštědel v některých barvách a lacích 
a výrobcích pro opravy nátěru vozidel a o změně směrnice 1999/13/ES. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2009/126/ES ze dne 21. října 2009 o etapě II rekuperace benzinových 
par při čerpání pohonných hmot do motorových vozidel na čerpacích stanicích. 

Směrnice Komise 2010/79/EU ze dne 19. listopadu 2010, kterou se pro účely přizpůsobení technickému 
pokroku mění příloha III směrnice Evropského parlamentu a Rady 2004/42/ES o omezování emisí těkavých 
organických sloučenin. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU ze dne 24. listopadu 2010 o průmyslových emisích 
(integrované prevenci a omezení znečištění). 

Směrnice Komise 2014/99/EU ze dne 21. října 2014, kterou se pro účely přizpůsobení technickému pokroku 
mění směrnice 2009/126/ES o etapě II rekuperace benzinových par při čerpání pohonných hmot do motoro-
vých vozidel na čerpacích stanicích. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2015/2193 ze dne 25. listopadu 2015 o omezení emisí některých 
znečišťujících látek do ovzduší ze středních spalovacích zařízení. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/2284 ze dne 14. prosince 2016 o snížení národních emisí 
některých látek znečišťujících ovzduší, o změně směrnice 2003/35/ES a o zrušení směrnice 2001/81/ES. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/802 ze dne 11. května 2016 o snižování obsahu síry 
v některých kapalných palivech. 

Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1785 ze dne 24. dubna 2024, kterou se mění směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2010/75/EU o průmyslových emisích (integrované prevenci a omezování 
znečištění) a směrnice Rady 1999/31/ES o skládkách odpadů.“. 
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2. V § 1 odst. 1 písm. b) se slova „pro látky obtěžující zápachem“ zrušují. 

3. V § 1 odst. 1 se na konci textu písmene b) doplňují slova „ , stacionární zdroje, pro které 
se vyžaduje stanovení nepřetržitého sledování a zaznamenávání provozního parametru v povo-
lení provozu, a rozsah, způsob a podmínky stanovení provozního parametru“. 

4. V § 1 odst. 1 písm. f) se slovo „protokolu“ nahrazuje slovem „dokumentů“ a slova „a rozsah“ 
se nahrazují slovem „rozsah“. 

5. V § 1 odst. 1 se na konci textu písmene f) doplňují slova „ , náležitosti hlášení o plnění opatření 
programu zlepšování kvality ovzduší a časového plánu provádění opatření programu zlepšování 
kvality ovzduší a strukturu řádného a dodatečného poplatkového přiznání“. 

6. V § 1 se na konci odstavce 1 tečka nahrazuje čárkou a doplňují se písmena i) až k), která znějí: 

„i) rozsah kontroly technického stavu a provozu spalovacího stacionárního zdroje na 
pevná paliva o celkovém jmenovitém tepelném příkonu od 10 do 300 kW včetně, 
který slouží jako zdroj tepla pro teplovodní soustavu ústředního vytápění, 

j) postup prokazování tepelného zpracování odpadu ve spalovacím stacionárním zdroji 
o celkovém jmenovitém tepelném příkonu do 300 kW včetně, 

k) minimální vzdálenosti a způsob jejich použití.“. 

7. V § 1 odst. 2 se slova „směrnicí Evropského parlamentu a Rady 98/34/ES ze dne 22. června 1998 
o postupu při poskytování informací v oblasti technických norem a předpisů a pravidel pro 
služby informační společnosti, ve znění směrnice 98/48/ES“ nahrazují slovy „směrnicí Evrop-
ského parlamentu a Rady (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování 
informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti“. 

8. V § 2 písm. e) se za číslo „2658/873)“ vkládají slova „nebo jakékoliv kapalné palivo vyrobené 
z ropy s výjimkou lodního paliva a plynového oleje“. 

9. V § 2 se na konci písmene f) tečka nahrazuje čárkou a doplňují se písmena g) a h), která znějí: 

„g) celkovým organickým uhlíkem (TOC) hmotnostní koncentrace těkavých organic-
kých látek vyjádřených jako celkový organický uhlík, 

h) fugitivními emisemi jakékoliv emise, které nejsou odváděny do ovzduší komínem 
nebo výduchem.“. 

10. V nadpisech pod § 3 až 5, 7, 8, 12 a 16 se číslo „9“ nahrazuje číslem „10“. 

11. V § 3 odst. 3 písm. b) body 1 až 4 znějí: 

„1. u spalovacích stacionárních zdrojů podle § 13 o celkovém jmenovitém tepelném 
příkonu od 1 MW do 5 MW včetně spalujících plynná nebo kapalná paliva a u spalo-
vacích stacionárních zdrojů podle § 13 o celkovém jmenovitém tepelném příkonu 
od 0,3 MW do 1 MW spalujících pevná paliva, 

2. u stacionárních zdrojů uvedených v příloze č. 5 v části II bodech 1.1., 1.2., 1.3. a 1.4. 
s projektovanou spotřebou organických rozpouštědel 0,6 t/rok a více a současně 
do 15 t/rok včetně, 

3. u stacionárních zdrojů uvedených v příloze č. 5 v části II bodech 4.1., 4.2. a 7. 
s projektovanou spotřebou organických rozpouštědel 0,6 t/rok a více a současně 
do 5 t/rok včetně, 
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4. u stacionárních zdrojů uvedených v příloze č. 5 v části II bodu 4.3. s projektovanou 
spotřebou organických rozpouštědel 0,5 t/rok a více a současně do 2 t/rok včetně, 
bodu 9. s projektovanou spotřebou organických rozpouštědel 0,6 t/rok a více 
a současně do 20 t/rok včetně a bodu 4.4.,“. 

12. V § 3 odst. 3 písm. b) bodě 5 se slova „ , 6.6. a 6.13.“ nahrazují slovy „a 6.6.“. 

13. V § 3 odst. 3 písm. b) bodě 6 se text „3.5.1.,“ a slova „ , pokud je zdroj vybaven zařízením 
ke snižování emisí“ zrušují. 

14. V § 3 odst. 3 písm. b) se na konci bodu 10 slovo „nebo“ zrušuje. 

15. V § 3 odst. 3 písm. b) se na konci bodu 11 doplňuje slovo „nebo“ a doplňuje se bod 12, 
který zní: 

„12. u stacionárních zdrojů tepelně zpracovávajících odpad při plánovaném uvádění 
stacionárního zdroje do provozu a při jeho plánovaném odstavování, při kterých 
nedochází ke spalování žádného odpadu, pokud jde o měření těžkých kovů, 
polychlorovaných dibenzodioxinů (PCDD), polychlorovaných dibenzofura-
nů (PCDF) a dále o měření plynných anorganických sloučenin fluoru vyjádřených 
jako fluorovodík, plynných anorganických sloučenin chloru vyjádřených 
jako chlorovodík a oxidu siřičitého při uplatnění bodu 4 nebo 5 části B 
přílohy č. 4 k zákonu,“. 

16. V § 3 odst. 4 písm. c) se za slova „6 měsíců“ vkládají slova „a současně nejdříve po uplynutí 
3 měsíců od data předchozího provedení jednorázového měření,“. 

17. V § 3 odst. 6 písm. d) se slova „ , pokud tyto zdroje nejsou vybaveny zařízením ke snižování 
emisí“ zrušují. 

18. V § 4 odst. 3 písm. e) se na konci bodu 4 tečka nahrazuje čárkou a doplňuje se bod 5, který zní: 

„5. stacionárních zdrojů tepelně zpracovávajících odpad v případě jednorázového měření 
emisí podle § 3 odst. 3 písm. b) bodu 12, kdy se současně v nezbytně nutné míře lze 
odchýlit i od doby stanovené v písmenu d).“. 

19. V § 4 se doplňuje odstavec 9, který zní: 

„(9) U stacionárních zdrojů tepelně zpracovávajících odpad se do výsledků jednorázového 
měření emisí nezapočítávají hodnoty získané v době plánovaného uvádění stacionárního 
zdroje do provozu a při jeho plánovaném odstavování z provozu prováděném podle § 3 
odst. 3 písm. b) bodu 12.“. 

20. V nadpisech pod § 6, 9 až 11, 14, 15, 20, 22, 24 a 25 se číslo „9“ nahrazuje číslem „7“. 

21. V § 6 písm. a) se za slova „hmotnostní koncentrací znečišťující látky“ vkládají slova „ ; v případě 
emisního limitu stanoveného v povolení provozu na základě závěrů o nejlepších dostupných 
technikách se postupuje podle příslušného prováděcího nařízení Komise, kterým jsou tyto 
závěry přijaty“. 
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22. Za § 6 se vkládá nový § 6a, který včetně nadpisu zní: 

„§ 6a 

Nepřetržité sledování 
a zaznamenávání provozního parametru 

(K § 6 odst. 10 zákona) 
Stacionární zdroje, pro které se vyžaduje stanovení nepřetržitého sledování a zaznamenávání 
provozního parametru v povolení provozu, a rozsah, způsob a podmínky stanovení pro-
vozního parametru jsou uvedeny v příloze č. 19 k této vyhlášce.“. 

23. V § 7 se doplňuje odstavec 4, který zní: 

„(4) Zjišťování úrovně znečišťování kontinuálním měřením emisí, které je stanovené 
krajským úřadem v povolení provozu podle § 12 odst. 4 zákona, se provádí pro 
znečišťující látku, která má stanoven specifický emisní limit, pro nezbytné vztažné a sta-
vové veličiny a informaci o provozním stavu zdroje v rozsahu podle bodu 6 části B 
přílohy č. 4 k zákonu a pro objemový tok odpadního plynu.“. 

24. V § 8 se na konci odstavce 4 doplňuje věta „Uchovávání půlhodinových výsledků kontinuálního 
měření emisí podle věty první se neprovádí u stacionárního zdroje, jehož výsledky kontinuálního 
měření se ohlašují prostřednictvím informačního systému kvality ovzduší podle § 6 odst. 5 
zákona.“. 

25. V § 8 se doplňuje odstavec 5, který zní: 

„(5) Provozovatel, který ohlašuje výsledky kontinuálního měření emisí prostřednictvím 
informačního systému kvality ovzduší podle § 6 odst. 5 zákona, bez zbytečného 
odkladu ohlásí každý půlhodinový výsledek kontinuálního měření emisí a informaci 
o provozním stavu stacionárního zdroje do informačního systému kvality ovzduší 
v datovém standardu zveřejněném ministerstvem způsobem umožňujícím dálkový 
přístup, který definuje strukturu a datový formát ohlašovaných dat. Předmětem ohlášení 
jsou validované průměrné půlhodinové výsledky hmotnostních koncentrací znečišťují-
cích látek, průměrné půlhodinové hodnoty stavových a vztažných veličin podle bodu 6 
části B přílohy č. 4 k zákonu, objemový tok odpadního plynu a informace o provozním 
stavu stacionárního zdroje, kterými jsou informace o najíždění, běžném provozu, 
odstavování a poruše, a informace o jiném než běžném provozu kontinuálního měřicího 
systému, kterými jsou informace o jeho poruše nebo údržbě.“. 

26. V § 9 odst. 2 písm. b) se slova „nebo v případech, kdy je to relevantní,“ nahrazují 
slovy „nepřekročí žádnou hodnotu specifických emisních limitů stanovených pro posuzování 
všech půlhodinových hodnot nebo nejméně“. 

27. V § 9 odst. 2 se na konci textu písmene b) doplňují slova „stanovenou pro posuzování 
97 % půlhodinových hodnot“. 

28. V § 9 odst. 2 se na začátek písmen c) a d) vkládá slovo „nejméně“. 

29. V § 9 odst. 7 se slova „odstavci 2 písm. a) až c)“ nahrazují slovy „odstavci 2 písm. a) až d)“. 
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30. V § 9 se doplňuje odstavec 12, který zní: 

„(12) Pokud krajský úřad stanoví v povolení provozu zjišťování úrovně znečišťování konti-
nuálním měřením emisí, stanoví v povolení provozu rovněž podmínky a způsob 
vyhodnocení plnění specifického emisního limitu, pokud budou odlišné od podmínek 
a způsobu uvedených v odstavcích 1 až 11.“. 

31. V § 12 odst. 1 písm. b) se slovo „nebo“ zrušuje. 

32. V § 12 odst. 1 písm. c) se slova „ , pokud je tak stanoveno v povolení provozu“ zrušují. 

33. V § 12 odst. 1 se na konci písmene c) tečka nahrazuje čárkou a doplňují se písmena d) a e), 
která znějí: 

„d) jako součin hmotnostního toku stanoveného jednorázovým autorizovaným měřením 
a provozní doby stacionárního zdroje v kalendářním roce, pokud má tento způsob 
stanovení lepší vypovídací schopnost o úrovni znečišťování než postup podle 
písmene c), nebo 

e) jiným způsobem, který stanoví krajský úřad.“. 

34. V § 12 se doplňují odstavce 3 a 4, které znějí: 

„(3) Způsob výpočtu emisí podle odstavce 1 písm. e) krajský úřad v povolení provozu 
stanoví pouze, pokud nelze použít postup podle odstavce 1 písm. a) nebo způsob 
výpočtu emisí podle odstavce 1 písm. b), c) nebo d) neposkytuje reprezentativní 
hodnoty z důvodu velkého množství fugitivních emisí nebo z důvodu udělení výjimky 
podle § 17 odst. 3 písm. d) zákona s ohledem na absenci komína nebo výduchu. 

(4) V případě emisí těkavých organických látek (VOC) stanovených jako hmotnostní 
koncentrace těkavých organických látek vyjádřených jako celkový organický 
uhlík (TOC) se provede přepočet z TOC na VOC na základě znalosti složení měřených 
emisí, nebo v případě, že složení měřených emisí není známé, získá se údaj VOC jako 
hodnota TOC vydělená číslem 0,8.“. 

35. V § 15 odst. 5 se věta první nahrazuje větou „Dřevotřísku, překližku, dřevovláknitou desku 
nebo jiné lepené dřevo lze spalovat pouze v případě, že neobsahují halogenované organické 
sloučeniny nebo těžké kovy v důsledku ošetření látkami na ochranu dřeva nebo v důsledku 
povrchových úprav, a pouze ve spalovacích stacionárních zdrojích o celkovém jmenovitém 
tepelném příkonu 3 MW a vyšším.“. 

36. V § 15 se za odstavec 5 vkládá nový odstavec 6, který zní: 

„(6) Biomasu, která může obsahovat polycyklické aromatické uhlovodíky v důsledku oše-
tření látkami na ochranu dřeva nebo nátěrovými hmotami, lze spalovat pouze ve spalo-
vacích stacionárních zdrojích o celkovém jmenovitém tepelném příkonu 5 MW a vyšším 
a pouze, pokud jsou dodrženy minimální podmínky spalování, kterými jsou 

a) v případě fluidních topenišť teplota spalování nejméně 600 °C a 
b) v případě ostatních topenišť teplota spalin nejméně 850 °C s dobou setrvání spalin 

nejméně 2 sekundy.“. 

Dosavadní odstavec 6 se označuje jako odstavec 7. 

37. V nadpisech pod § 17, 18 a 26 se číslo „10“ nahrazuje číslem „11“. 
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38. V § 17 odst. 2 se slova „provedených osobou akreditovanou“ nahrazují slovy „ , které odebrala 
a analyzovala osoba akreditovaná“. 

39. V § 19 se věta druhá zrušuje. 

40. V § 20 odst. 2 se slova „části II“ nahrazují slovy „části I“. 

41. V nadpisu pod § 23 se číslo „4“ nahrazuje číslem „5“. 

42. V § 24 odst. 2 se slova „pro látky obtěžující zápachem“ nahrazují slovy „v povolení provozu 
podle § 4 odst. 2 písm. b) zákona“. 

43. V nadpisu pod § 26 se slova „K § 12 odst. 8“ nahrazují slovy „K § 9 odst. 4 a 5, § 12 odst. 8, § 15 
odst. 8“ a slova „a § 17 odst. 7“ se nahrazují slovy „ , § 17 odst. 7 a § 32 odst. 8 zákona“. 

44. V § 26 odst. 5 se slovo „protokolu“ nahrazuje slovem „dokumentů“. 

45. V § 26 se doplňují odstavce 9 a 10, které znějí: 

„(9) Náležitosti hlášení o plnění opatření programu zlepšování kvality ovzduší a náležitosti 
časového plánu provádění opatření programu zlepšování kvality ovzduší jsou stanoveny 
v příloze č. 21 k této vyhlášce. 

(10) Struktura řádného a dodatečného poplatkového přiznání je stanovena v příloze č. 22 
k této vyhlášce.“. 

46. V nadpisu pod § 27 se text „12 odst. 8“ nahrazuje textem „11 odst. 11“. 

47. V § 27 se odstavec 1 zrušuje. 

Dosavadní odstavce 2 až 4 se označují jako odstavce 1 až 3. 

48. V § 27 odst. 3 se číslo „3“ nahrazuje číslem „2“. 

49. Nadpis části desáté zní: „KONTROLY SPALOVACÍHO STACIONÁRNÍHO ZDROJE“. 

50. V § 27a se číslo „1 585“ nahrazuje číslem „2 222“ a číslo „1 848“ se nahrazuje číslem „2 590“. 

51. Za § 27a se vkládají nové § 27b a 27c, které včetně nadpisů znějí: 

„§ 27b 

Kontrola technického stavu a provozu 
(K § 17 odst. 7 zákona) 

Rozsah kontroly technického stavu a provozu spalovacího stacionárního zdroje na pevná 
paliva o celkovém jmenovitém tepelném příkonu od 10 do 300 kW včetně, který slouží jako 
zdroj tepla pro teplovodní soustavu ústředního vytápění, je uveden v příloze č. 23 
k této vyhlášce. 

§ 27c 

Prokazování tepelného zpracování odpadu 
(K § 16 odst. 11 zákona) 

Postup prokazování tepelného zpracování odpadu ve spalovacím stacionárním zdroji 
o celkovém jmenovitém tepelném příkonu do 300 kW včetně je stanoven v příloze č. 24 
k této vyhlášce.“. 
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52. Za část desátou se vkládá nová část jedenáctá, která včetně nadpisu a poznámky pod čarou č. 10 
zní: 

„ČÁST JEDENÁCTÁ 
MINIMÁLNÍ VZDÁLENOSTI 

§ 27d 

Minimální vzdálenosti a způsob jejich použití 
(K § 12a zákona) 

(1) Minimální vzdálenosti mezi stacionárním zdrojem uvedeným v příloze č. 2a k zákonu 
a stanovenými plochami vymezenými v územním plánu jsou uvedeny v části I přílo-
hy č. 20 k této vyhlášce. 

(2) Plochy vymezené v územním plánu, u kterých se použijí minimální vzdálenosti podle 
odstavce 1, jsou stanoveny v části II přílohy č. 20 k této vyhlášce. 

(3) Minimální vzdálenosti podle odstavce 1 použijí orgány ochrany ovzduší při postupu 
podle § 12a odst. 1 zákona při 

a) vymezování zastavitelných ploch v územním plánu, které jsou plochou s rozdíl-
ným způsobem využití uvedenou v části II přílohy č. 20 k této vyhlášce, a 

b) umisťování nových stacionárních zdrojů uvedených v části I přílohy č. 20 k této 
vyhlášce do území. 

(4) Minimální vzdálenost se u stacionárního zdroje umístěného ve stavebním objektu určuje 
od hrany stavebního objektu, který má unikátní identifikátor v základní bázi geografic-
kých dat10), nebo od hrany stavebního objektu, který je nově umisťován jako součást 
záměru. V ostatních případech se minimální vzdálenost určuje od geometrického středu 
stacionárního zdroje. 

(5) Odchylně od odstavce 4 se v případě stacionárních zdrojů uvedených pod kódy 2.2., 2.7. 
a 8. v příloze č. 2a k zákonu minimální vzdálenost určuje od hranice provozovny, 
ve které je stacionární zdroj umístěn, tak, jak je zakreslená v základní bázi geografických 
dat, nebo v případě umisťování nových stacionárních zdrojů od parcelních pozemků, na 
kterých budou stacionární zdroje umístěny jako součást záměru. V případě, že hranice 
provozovny u stacionárních zdrojů uvedených pod kódy 2.2., 2.7. a 8. v příloze č. 2a 
k zákonu nejsou zaneseny v základní bázi geografických dat, se minimální vzdálenost 
vždy určuje od parcelních pozemků se stacionárními zdroji. 

(6) Odchylně od odstavce 4 se v případě stacionárních zdrojů uvedených pod 
kódy 2.3. a 5.11. přílohy č. 2a k zákonu minimální vzdálenost vždy určuje od geome-
trického středu stacionárního zdroje. 

(7) Minimální vzdálenost se určuje vůči hranici plochy, a to v místě nejkratší spojnice 
hranice plochy a hrany stavebního objektu, hranice provozovny, parcelního pozemku, 
nebo geometrického středu zdroje podle odstavců 4 až 6. 
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(8) V případě, že je pro stacionární zdroj aplikována výjimka podle § 12a odst. 1 písm. b) 
nebo c) nebo podle § 12a odst. 4 zákona, hodnoty minimálních vzdáleností se při 
vymezování ploch v územních plánech podle odstavce 2 neuplatní. 

10) Vyhláška č. 31/1995 Sb., kterou se provádí zákon č. 200/1994 Sb., o zeměměřictví a o změně a doplnění 
některých zákonů souvisejících s jeho zavedením, ve znění pozdějších předpisů.“. 

Dosavadní části jedenáctá a dvanáctá se označují jako části dvanáctá a třináctá. 

53. V příloze č. 1 části I poznámce č. 1 pod tabulkou se za slovo „vhodná“ vkládá slovo 
„normovaná“. 
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55. V příloze č. 4 části I se v nadpisu bodu 2 slova „společně s palivem“ zrušují. 

56. V příloze č. 4 části I nadpis bodu 2.2. zní: 

„Specifické emisní limity pro spalovací stacionární zdroje zařazené do kódu 1.1. až 1.4. 
přílohy č. 2 k zákonu tepelně zpracovávající odpad“. 

57. V příloze č. 4 části I se v tabulce pod bodem 2.2. věty „Emisní limity stanovené v této části, nebo 
pokud tyto hodnoty neexistují, emisní limity stanovené touto vyhláškou pro spalování paliv, 
případně stanovených v povolení provozu. Jestliže pro některé průmyslové činnosti tyto emisní 
limity nejsou stanoveny, použijí se skutečné hmotnostní koncentrace.“ nahrazují větami „Emisní 
limity stanovené v této části, emisní limity stanovené touto vyhláškou pro spalování paliv nebo 
emisní limity stanovené v povolení provozu. Použije se vždy ten ze stanovených emisních limitů, 
jehož hodnota je nižší. Jestliže pro některé průmyslové činnosti tyto emisní limity nejsou 
stanoveny, použijí se skutečné hmotnostní koncentrace.“. 

58. V příloze č. 4 části I bod 2.2.1. zní: 

„2.2.1. Zrušena“. 

59. V příloze č. 4 části I bod 2.3. zní: 

„2.3. Specifické emisní limity pro stacionární zdroje neuvedené v bodech 1., 2.1. a 2.2. 
tepelně zpracovávající odpad 

Na tyto stacionární zdroje se vztahují emisní limity pro PCDD/F, rtuť, kadmium 
a thalium uvedené v části I bodě 1.2. vyjádřené jako průměrná hodnota bez přepočtu 
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na referenční obsah kyslíku, a dále specifické emisní limity stanovené v povolení 
provozu s přihlédnutím k hodnotám emisních limitů uvedených v bodě 1.1. této 
přílohy a technickým možnostem konkrétního zdroje pro: 

1. oxidy dusíku vyjádřené jako oxid dusičitý, 
2. oxid uhelnatý, 
3. tuhé znečišťující látky, 
4. celkový organický uhlík, 
5. plynné anorganické sloučeniny chloru vyjádřené jako chlorovodík, 
6. plynné anorganické sloučeniny fluoru vyjádřené jako fluorovodík a 
7. oxid siřičitý.“. 

60. V příloze č. 4 části II odstavci 1 se slovo „ohniště“ nahrazuje slovy „spalovací komory“. 

61. V příloze č. 4 části II odstavci 2 písm. c) bodu 1 se slova „stacionárního zdroje tepelně zpraco-
vávajícího odpad do provozu a jeho“ nahrazují slovy „spalovny do provozu a jejího“. 

62. Příloha č. 5 zní: 

„Příloha č. 5 
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63. Přílohy č. 8 až 11 znějí: 

„Příloha č. 8 
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Příloha č. 9 
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Příloha č. 10 
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Příloha č. 11 
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64. V příloze č. 11 část 1.5. zní: 
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65. V příloze č. 11 části 1.5. se za větu „V případě jednorázových měření emisí se část 1.5. nevy-
plňuje.“ doplňuje věta „Vyplňuje provozovatel stacionárního zdroje, u kterého se zjišťují emise 
kontinuálním měřením emisí, jehož výsledky se neohlašují prostřednictvím informačního systé-
mu kvality ovzduší podle § 6 odst. 5 zákona.“. 

66. Přílohy č. 12 až 15 znějí: 

„Příloha č. 12 
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Příloha č. 13 
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Příloha č. 14 
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Příloha č. 15 
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67. Přílohy č. 17 a 18 znějí: 

„Příloha č. 17 
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Příloha č. 18 
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68. Za přílohu č. 18 se doplňují přílohy č. 19 až 24, které znějí: 

„Příloha č. 19 
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Příloha č. 20 
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Příloha č. 21 
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Příloha č. 22 
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Příloha č. 23 
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Příloha č. 24 
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Čl. II 

Přechodná ustanovení 
1. Specifické emisní limity stanovené v tabulkách 3.1.2, 3.2.2 a 3.3.2 v části II přílohy č. 2 k vyhlášce 

č. 415/2012 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky, se u spalovacích 
stacionárních zdrojů o jmenovitém tepelném příkonu vyšším než 5 MW uvedených do provozu 
před 20. prosincem 2018, které dodávají alespoň 50 % užitného tepla, stanoveno jako klouzavý 
průměr za období 5 let, v podobě páry či teplé nebo horké vody do veřejné sítě dálkového 
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vytápění, uplatní od 1. ledna 2030. Do 31. prosince 2029 platí pro tyto spalovací stacionární zdroje 
specifické emisní limity stanovené v tabulkách 2.1.2, 2.2.2 a 2.3.2 v části II přílohy č. 2 k vyhlášce 
č. 415/2012 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky, s výjimkou emisního 
limitu pro SO2, který nesmí být ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky vyšší než 1 100 mg.m-3. 

2. Specifické emisní limity stanovené v tabulkách 2.3.2 a 3.3.2 v části II přílohy č. 2 k vyhlášce 
č. 415/2012 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky, se u plynových 
turbín o jmenovitém tepelném příkonu vyšším než 5 MW uvedených do provozu před 
20. prosincem 2018 a u plynových turbín, které byly uvedeny do provozu nejpozději 
20. prosince 2018, používaných k pohonu plynových kompresorů nezbytných pro zajištění 
bezpečnosti vnitrostátních plynárenských přepravních soustav uplatní od 1. ledna 2030. 
Do 31. prosince 2029 platí pro tyto spalovací stacionární zdroje specifické emisní limity stanovené 
v tabulce 1.3.2 v části II přílohy č. 2 k vyhlášce č. 415/2012 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí 
účinnosti této vyhlášky. 

3. Specifické emisní limity stanovené v tabulkách 2.2.2 a 3.2.2 v části II přílohy č. 2 k vyhlášce 
č. 415/2012 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky, pro pístové spalovací 
motory o jmenovitém tepelném příkonu 5 MW a nižším spalující skládkový plyn se uplatní 
od 1. ledna 2030. Do 31. prosince 2029 platí pro tyto spalovací stacionární zdroje emisní limity 
stanovené v tabulce 1.2.2 v části II přílohy č. 2 k vyhlášce č. 415/2012 Sb., ve znění účinném 
ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky. 

4. Údaje souhrnné provozní evidence za rok 2025 se ohlašují podle přílohy č. 11 k vyhlášce č. 415/ 
/2012 Sb., ve znění, které je účinné ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky do 31. prosince 2025. 

5. Údaje souhrnné provozní evidence za rok 2027 se ohlašují podle přílohy č. 11 k vyhlášce č. 415/ 
/2012 Sb., ve znění účinném od 1. ledna 2026 do 31. prosince 2027. 

6. Struktura řádného a dodatečného poplatkového přiznání podle přílohy č. 22 k vyhlášce č. 415/ 
/2012 Sb., ve znění účinném ode dne nabytí účinnosti této vyhlášky, se použije poprvé pro podání 
poplatkového přiznání za rok 2026. 

Čl. III 

Účinnost 
Tato vyhláška nabývá účinnosti prvním dnem kalendářního měsíce následujícího po dni jejího 
vyhlášení, s výjimkou 

a) čl. I bodu 64, který nabývá účinnosti dnem 1. ledna 2026, 

b) čl. I bodů 15, 18 a 19, které nabývají účinnosti dnem 1. července 2026, 

c) čl. I bodu 63, pokud jde o body 1.0., 1.6. a 6.16. části II přílohy č. 8 k této vyhlášce, které 
nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2027, a 

d) čl. I bodů 24, 25 a 65, které nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2028. 

Ministr životního prostředí: 
Mgr. Hladík v. r. 
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